CURRICULUM VITAE
SEMENOVA Valeriia
Personal information:

Birth date: 01.02.1987

Address: Kyiv, Borshahivska 193, room 329

Telephone: 380673765483

E-mail: morphinechild@yandex.ru
Required job: Translator, interpreter, assistant, teacher (English, Spanish, French)
Education:
2004 – 2008– National Aviation University. Foreign languages department. Linguistic faculty. English and Spanish languages.

2004 – present – student at the French Institute of Ukraine. French language.
2008, February – International diploma in French language DALF
Job Experience: 
August 2009 – present – Translator at Business Service Provider. Duties include oral and written translations (in different spheres of science as well as artistic translations).
September 2008 – August 2009 – Assistant-translator at ICAO European Regional Aviation Security Training Center. 
January 2008 – august 2008 – teacher and translator at “Epoch of international education” Kiev, collaboration with PricewaterhouseCoopers, Ukrsocbank, Alpha Bank,  V Element. 
September – October 2006 – interpreter at the international exhibition of IT industry “Top-IT”. 

2006 – 2007 – IT - Translator at the Research institute “Accord” Tcherkassy

Personal skills:

Proficient PC user (Word, Excel, Power point)

Experience of working with foreigners.

About myself: Responsible, good communication skills, easy learner.

СЕМЁНОВА Валерия
Дата рождения: 01.02.1987

Адрес: Киев, ул. Борщаговская 193, кв. 329

Телефон: 380673765483

E-mail: morphinechild@yandex.ru
Желаемая должность: Переводчик, ассистент, преподаватель (Английский, Французский, Испанский)
Образование:

2004 – 2008 – Национальный авиационный университет. Факультет лингвистики. 

2004 – настоящее время – слушатель курсов французского языка во Французском центре. 

2008 – стала обладателем международного диплома по французскому языку DALF.

Опыт работы:

Июнь 2009 – настоящее время – переводчик в компании Business Service Provider. В обязанности входит устный и письменный перевод (разные направления науки и техники, а также художественный перевод), изготовление субтитров к лицензионному видео.
Сентябрь 2008 – Июнь 2009 – ассистент-переводчик в Европейском региональном учебном центре ИКАО
Январь 2008 – август 2008 – преподаватель и переводчик в компании «Эпоха». 
Обязанности: преподаване английского, испанского, французского языков для таких компаний, как Укрсоцбанк, Альфа Банк, 5 элемент, PricewaterhouseCoopers. Школа иностранных языков «Эпоха» проводит занятия по интерактивной треннинговой системе, что делает её одной из лучших школ в Киеве. Работа в такой компании обогатила мой опыт работы с людьми, работающими в разных сферах бизнеса и технологий, методическая поддержка и внимание коллег помогло мне состояться как профессионалу. 
2006 – 2007 – IT переводчик в НИИ «Аккорд», Черкассы. 

Обязанности: Выполнение письменных и устных переводов в сфере IT, компьютерных технологий, системного администрирования, аппаратного и программного обеспечения, провождение презентаций для клиентов. Работа подарила много опыта по сотрудничеству с людьми, воспитала дух коллектива, и конечно же обогатила мой переводческий опыт. 

Сентябрь 2006 – октябрь 2006 – переводчик на международной выставке в области IT индустрии “Top IT”.

Обязанности: выполнение устного перевода (французский, английский языки). 
Профессиональные навыки: Письменный перевод с\на английский, испанский, французский, русский, украинский, устный последовательный перевод, написание статей (копирайт), изготовление субтитров к видео, сопровождение иностранцев, организация досуга, проведение экскурсий.
Дополнительные возможности: 

Уверенный пользователь ПК (Word, Excel, Power point), опыт работы с людьми.
Дополнительная информация: 

Иностранные языки: Английский, испанский, французский – профессиональный уровень владения.

Наличие загранпаспорта.

